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(b) give fresh impulse to popular educa- 
tion and to the spread of culture; 

by collaborating with Members, at 
their request, in the development 
of educational activities; 

by instituting collaboration among 
the nations to advance the ideal 
of equality of educational oppor- 
tunity without regard to race, sex 
or any distinctions, economic or 
social; 

by suggesting educational methods 
best suited to prepare the children 
of the world for the responsibili- 
ties of freedom; 

(c) maintain, increase and diffuse know- 
ledge; 

by assuring the conservation and 
protection of the world's inheri- 
tance of books, works of ar t  and 
monuments of history and science, 
and recommending to the nations 
concerned the necessary interna- 
tional conventions; 

by encouraging cooperation among 
the nations in all branches of in- 
tellectual activity, including the 
international exchange of persons 
active in the fields of education, 
science and culture and the ex- 
change of publications, objects of 
artistic and scientific interest and 
other materials of information; 
by initiating methods of interna- 
tional cooperation calculated to 
give the people of all countries ac- 
cess to the printed and published 
materials produced by any of 
them. 

3. With a view to preserving the 
independence, integrity and fruitful diver- 
sity of the cultures and educational sy- 
stems of the States Members of this Or- 
ganisation, the Organisation is prohib- 

b) imprime une impulsion vigoureuse 
à l'éducation populaire et à la diffu- 
sion de la culture: 

en collaborant avec les Etats 
Membres qui le désirent pour les 
aider à développer leur action 
éducatrice; 

en instituant la collaboration des 
nations afin de réaliser graduel- 
lement l'idéal d'une chance égale 
d'éducation pour tous, sans dis- 
tinction de race, de sexe ni d'au- 

s cune condition économique ou so- 
ciale; 
en suggérant5 des méthodes d'édu- 
cation convenables pour préparer 
les enfants du monde entier aux 
responsabilités de l'homme libre; 

c) aide au maintien, à l'avancement et 
à la diffusion du savoir: 

en vaillant à la conservation et 
protection du patrimoine univer- 
sel de livres, d'oeuvres d'art  et 
d'autres monuments d'intérêt hi- 
storique ou scientifique, et en re- 
commandant aux peuples intéres- 
sés des conventions internationales 

. à cet effet; 
en encourageant la coopération 
entre nations dans toutes les bran- 
ches de l'activité intellectuelle, 
l'échange international de repré- 
sentants de l'éducation, de la 
science et de la culture ainsi que 
celui de publications, d'oeuvres 
d'art, de matériel de laboratoire 
et de toute documentation utile; 

en facilitant par  des méthodes de 
coopération internationale appro- 
priées l'accès de tous les peuples 
à ce que chacun d'eux publie. 

3. Soucieuse d'assurer aux Etats 
Membres de la présente Organisation 
l'indépendance, l'intégrité et la féconde 
diversité de leurs cultures et de leurs 
systèmes d'éducation, l'Organisation s'il)- 


